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Finding a path between the past and the future 
 
It is often said that “historic preservation is not about preventing change; it is about managing change.” Within the 
Craftsman Village Historic District (between 7th Street and 10th Street, and between Walnut and Orange), we have to 
follow regulations for historic preservation when remodeling or improving our homes. For the most part, these regulations 
apply to the outside of our homes. But when we improve the inside of our homes, we can also try to respect the history of 
our homes while making them better.  
 

A good recent example of this is the home of Jason Burton 
and Arisa Yoshida (1538 Hellman). Jason, who was 
interviewed for this story, talked about how “I was renting 
an apartment in Culver City before buying this home in 
February 2004. When we moved in, the interior of the 
house had almost nothing historic left, and a lot of things 
had been done cheaply and badly, for instance the 
plumbing. Once we decided that we were going to be 
staying here for a while, we had to decide what to do. For 
the last year or so, Arisa and I have become very interested 
in environmental issues. So we were trying to find a path 
between the past and the future.” 
 
In search of this path, Jason and Arisa first got permits to 
remodel their home, including a Certificate of 
Appropriateness. Remember, living in a historic district 
does not mean that you cannot change or remodel your 
home, only that you must get a Certificate of 
Appropriateness from the Office of Neighborhood and 
Historic Preservation before making any changes (call 

(562) 570-6864 for more information). Once they had their permit, they removed old carpeting and replaced plaster in the 
walls that was damaged. They completely renovated the kitchen and bathroom. In making all these renovations, they used 
environmentally friendly materials whenever possible. This interest in the environment fits very well with the Arts and 
Crafts movement from the time homes in our historic district were built in the 1910s and 1920s, since that movement was 
interested in healthy living and natural building materials. Jason and Arisa found creative ways to incorporate the history 
of their home while updating it to modern needs. For instance, they expanded the size of the bedroom closet, but framed 
the new closet with wood so that it matched the historic character of the home. The old doors from the original closet 
became part of their bed frame! 

The walls and woodwork in the home 
have been lovingly restored. 

 
Both historic preservation and environmental design involve compromises and flexibility. Jason and Arisa’s home provides 
an example of how people in the Craftsman Village Historic District can bring together the old and the new in a way that 
makes our whole neighborhood more beautiful! 
 
 
 

The Community Police Center (1004 E. 7th St.) now offers a free self-
paced ESL lab for adults! Call Gonzalo at (562) 570-1140 to register. 



 

Encontrando el camino entre el pasado y el futuro 
 
Se dice a menudo que la “conservación histórica no  trata de prevenir el cambio; sino el manejo del cambio.” 
Dentro del Distrito Histórico Craftsman Village (entre 7th Street y 10th Street y entre Walnut y Orange),  
tenemos que seguir las regulaciones para la conservación histórica cuando remodelamos o mejoramos 
nuestras casas. Por la mayor parte, estas regulaciones tienen que ver con el exterior de nuestras casas. Pero 
cuando arreglamos el interior de nuestras casas, también tenemos que tratar de respetar la historia de 
nuestras casas mientras las mejoramos. 
 
Un buen ejemplo reciente de esto es la casa de Jason Burton y 
Arisa Yoshida (1538 Helman). Jason, el cual fue entrevistado para 
este articulo, dijo como”Yo estaba arrendando un departamento en 
Culver City antes de comprar esta casa en Febrero 2004. Cuando 
nos mudamos a esta, el interior de la casa no tenia casi nada 
histórico y muchas cosas habían sido hechas mal y con muy poco 
dinero, por ejemplo la plomería. Una vez que decidimos que 
íbamos a quedarnos aquí por un tiempo, tuvimos que decidir que 
hacer. Durante el último año, Arisa y yo hemos llegado a tener 
mucho interés en asuntos ambientales. Así que estamos tratando 
de encontrar el camino entre el pasado y el futuro.” 
 
En búsqueda de este camino, Jason y Arisa primero obtuvieron 
permisos para remodelar su casa, incluyendo un Certificado que 
se ha hecho todo Apropiadamente. Recuerde que, el vivir en un 
distrito histórico no quiere decir que usted no puede cambiar o 
remodelar su casa,  solamente que tiene que obtener el 
Certificado que conste que todo este Apropiado de la Oficina 
de Vecindarios y Conservación Histórica antes de hacer algún 
cambio (llame al (562) 570-6864 para mas información). Una que 
vez que tuvieron el permiso, sacaron la alfombra vieja, y 
cambiaron el estuco en la pared que estaba dañada. Ellos 
completamente renovaron la cocina y el baño. Cuando hicieron 
todas estas renovaciones, ellos utilizaron materiales compatibles 
con el medio ambiente cuando mas pudieron. Este interés con el medio ambiente calza muy bien con el 
movimiento de Artes y Oficios de la era que nuestras casa históricas fueron construidas en 1910 y 1920,  ese 
movimiento causo el interés en la vida saludable y materiales de construcción naturales. Jason y Arisa 
encontraron maneras creativas de incorporar la historia de su casa mientras la renovaron por necesidades 
modernas. Por ejemplo, ellos agrandaron el tamaño del closet de la recamara, pero lo terminaron al  nuevo 
closet con madera para que complemente el carácter histórico de la casa. !Las puertas viejas del closet 
original llegaron a ser parte de la armazón de su cama! 

Historic-look trim is added to a 
remodeled closet so it fits the 

“look” of the house. 

 
La conservación histórica y diseño ambiental demandan compromisos y flexibilidad. La casa de Jason y Arisa 
provee un ejemplo de cómo la gente en el Distrito Histórico Craftsman Village pueden mezclar el viejo con lo 
nuevo de una manera que hace a todo nuestro vecindario mas bonito! 
 

El Centro Comunitario de Policia de la Calle 7inicio su 
laboratorio para adultos para aprender ingles a tu propio paso 

GRATIS. Podras utilizar discos compactos, libros y usar 
nuestras computadoras para facilitar tu aprendizaje. 

Para registrarse llame a Gonzalo sanchez al (562) 570-1114. 

 



 

RsavRCavrkpøÚvnaeBlEdlmanenAtamcenøaHGtItkalnigGnaKt 
 
eyIgEtgniyayCajwkjab´ ¨GPirkSPUmiRbvtiþsaRsþKWminEmnkarBarelIdMeNIrbþÚrpøas´enaHeTb¨uEnþCakarRtYtBinitü 
eTAelIkarbþÚrpøas´ ¨ enAtMbn´PUmiRbvtþisaRsþRkahVmuin ‘cenøaHpøÚvelx 7nigelx10 nigv&lNt´ nigG)&rruin’ eyIg 
eZVItamkMNt´c|ab´Edlmankardak´TistRmUvenAeBlEdleyIgeZVIkarCYsCulEklMGenAtampÞHrbs´eyIg. PaKeRcIn 
KWeBlEdlCYsCulEkkunEpñkxageRkApÞH. b¨uEnþenAeBlEdleyIgeZVIkarCYsCulbrievNxagkñúgpÞHeyIgk*KYreKarB 
eZVIeTAtamsPaBTRmg´buraNrbs´eyIgenaHEdr. 
 
óTahrN¾CaKMrUmYyKWpÞHrbs´ Jason Burton nig Arisa 
Yoshida (1538 Hellman) . Jason :n 
eZVIkarsmÖascMeBaHer]genHehIyKat´:neBalza 
¨x\Mú:nCYlpÞHeKenA Culver City munnwg:nseRmccitþmkTij 
pÞHenHkalBIExkumÖ; qñaM 2004 . enAeBlEdlx\MúcUlenA 
xagkñúgKWK μanGVICalk¡N;RbvtiþsaRsþTal´EtesaH 
ehIyGVI>TaMgGs´Carbs´Gn´>eZVIeLIgedayKμantémødUcCaEpñklUk*e
day. enAeBlEdlx\Múrs´enATIenHmYyry;x\Múk* 
seRmccitþnwgeZVIkarCYsCul. 
kalBIqñaMeTAknøgmkKat´k*mankareBjcitþeTAelIEpñkbridðan. 
dUecñHKat´k*RsavRCav 
eTAelIGVIEdlekItmankalBIGtIkal nigEpñkGnaKt.  ¨  
 
kñúgkarRsavRCavTaMgenaHç Jason nig Arisa 
:nTTYlb&RtedIm|IkarCYsCulpÞH KW Certificate of Approateness. sUmcaMza 
karrs´enAkñúgtMbn´RbvtþisaRsþminEmn:nesckþIzaGñkminGacCYsCulpÞH:nenaHeT b¨uEnþkartRmUv KWGñk RtUvEtdak´BaküsMu 
Certificate of Appropriateness ecjBIsalaRkug ßk*GacTUrs&BÞeTA elx ‘562’ 570-6864 edIm|ITTYlBt(manbEnæm . 
enAeBl:nb&RtenHehIyKat´k*cab´bþÚrRBMnigbþÚrCJ¢aMgEdlmankarxUc xat. ehIyk*:nCYsCulbnÞb´:y nigbnÞb´Twk. 
enAeBlbþÚrrbs´TaMenaHehIyKat´k*cab´eRbIrbs´tak´EtgeTAtam bridðan:ny¨ageBjcitþ 
Kat´eRbInUvrbs´EdlmankarrcnaKYrocab´Garm μN¾eRBaHzapÞHrbs´eyIg:nsg´ eLIgkal BIqñaM 1910 nig 1920 
ehIyKWCabriyakasmYyd*smsYnnaCMnanénaH. Jason nig Arisa :nriHrkmeZüa:y 
edImI|CYsCuleTAtamlMnaMedImxN;eBlEdlKat´kMBugeZVIkarEklMGTaMgLayenaH. óTahrN¾karBRgIkbnÞb´eKg nigTUçkardak´h)Mu 
kareRbIR:s´eQInigPinPaKo:nskþismeTAtamTRmg’pÞH. TVaredIm:nykmkéqñeZVICaERK! 

Old closet doors find new life as part of a 
bed frame! 

 
karéqñGPirkSo:nskþismnigbridðany¨agRtwmRtUv . pÞHrbs´ Jason nig Arisa KWCaKMrUmYysRmab´tMbn´ 
Rbvtþisa®sþéntMbn´RkahVmuin KWCakarcgRkgGMBIGtItkal nigGVIEdlmanzμI> edIm|IeZVIkarEklMGPUmirbs´eyIg . 

The Community Police Center (1004 E. 7th St.) now offers a free self-
paced ESL lab for adults! Call Gonzalo at (562) 570-1140 to register. 



 
 

 
 
 
 
 
 
 

Contact us: Éntrenos en contacto con:  Goïi soá ñieÄn thoaïi:  Tak´TgCamYyeyIg  
For more information, contact Michelle Arend-Ekhoff at (562) 599-3559. 

 
This newsletter is produced by the Craftsman Village Historic District Focus Group.  

Board members: Michelle Arend-Ekhoff, Tom Boellstorff, Anna Marie Cruz, Sunshine Daye, David Hernandez, Peggy Kozlowski, and Patrisha Krinke.  
 

Copies of this brochure provided free of charge by the Neighborhood Resource Center ((562) 570–1010). 
 

www.craftsmanvillage.org 
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The Craftsman Village Historic District‐Upcoming Events  

May 2006 

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday 
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6 Planting 
(793 Gardenia, 
9am) 

7 Monthly 
meeting at 1538 
Hellman, 7pm 
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31 HANA mtg, 
4th St. Senior Ctr (at 
Orange), 630 pm 

 
 

  

 

June 2006 

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday 
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3 Cleanup  
 

4 Monthly 
meeting at 1335 
8th Street, 7pm 

5 6 SECOND 
DISTRICT 
ELECTION 
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28 HANA mtg, 
4th St. Senior 
Ctr (at Orange), 
630 pm 
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